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PROTECTIVE SNOW THROWER 

COVER 
Model SJCVR-21

R

With proper care, your SNOW JOE® fabric cover will help you extend the life of your snow blower, while 
protecting the tool from dirt, dust and debris. The durable Dacron fabric material is specially designed 
to be snow and water-resistant, and quick to dry. The cover will fit loosely to allow for adequate air 
circulation. However, for best results and to extend the life of your cover, allow the tool to dry completely 
before covering. This cover is not designed for outside storage; for indoor use only.

In the event your cover needs cleaning, wash in warm water with mild detergent and hang to dry. Do not 
wring or twist. Air dry completely, inside and out. Keep away from cigarettes, sparks or flame.

If you have any questions or comments, please call the Snow Joe® + Sun Joe® Customer Service 
department at: 1-866-SNOWJOE (1-866-766-9563)

•	 Protects from dirt, dust and debris
•	 Easy care, durable Dacron
•	 Quick-dry, water-resistant fabric

EN



ES Forma Nº SJ-SJCVR-21-880S-MR1

©2017 Snow Joe®, LLC
Derechos reservados. Instrucciones originales.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Con un cuidado adecuado, su funda de tela SNOW JOE® le ayudará a prolongar el ciclo de vida útil de 
su quitanieve, protegiéndolo contra polvo, suciedad y residuos. El durable material de tela Dracon está 
diseñado especialmente para ser de fácil secado y a la vez resistente al agua nieve. La cubierta se coloca 
de forma holgada para permitir la circulación del aire. Sin embargo, para mejores resultados y para 
extender el ciclo de vida de su funda, permita que su quitanieve se seque por completo antes de cubrirlo. 
Esta funda no está diseñada para almacenamiento en exteriores, SOLO INTERIORES.
En caso de que su funda necesite ser limpiada, lávela en agua tibia con detergente suave y cuélguela 
para que se seque. No la tuerza ni exprima. Deje que se seque al aire, por dentro y fuera. Manténgala 
alejada de cigarrillos, chispas o fuego.
Si tiene preguntas o comentarios, comuníquese con la central de servicio al cliente Snow Joe® + Sun 
Joe® llamando al: 1-866-SNOWJOE (1-866-766-9563).

•	 Proteja su quitanieve contra polvo, suciedad y residuos
•	 Hecha de Dracon durable y de fácil cuidado
•	 Tela de secado rápido y resistente al agua

FUNDA
PROTECTORA PARA QUITANIEVE 

Modelo: SJCVR-21

R
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HOUSSE PROTECTRICE 
DE SOUFFLEUSE À NEIGE 

Modèle SJCVR-21
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CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Si vous l’utilisez de façon appropriée, la housse en tissu SNOW JOE® prolongera plus facilement la 
durée de vie de votre souffleuse à neige en la protégeant contre la saleté, la poussière et les débris. 
Le tissu en Dacron est inusable et spécialement conçu pour résister à la neige et à l’eau; il sèche 
rapidement. La housse recouvre la machine sans la comprimer afin de permettre une circulation d’air 
adéquate. Toutefois, pour de meilleurs résultats et pour prolonger la durée de vie de votre housse, laissez 
la machine sécher complètement avant de la couvrir. La housse n’est pas conçue pour un remisage  
à l’extérieur; l’utiliser uniquement à l’intérieur .

Au cas où la housse doit être nettoyée, lavez-la à l’eau chaude et un détergent doux et suspendez-la 
pour la faire sécher. Ne l’essorez pas et ne la tordez pas. Faites-la sécher entièrement à l’air, l’intérieur 
comme l’extérieur. Maintenez-la à l’écart de cigarettes, étincelles ou flammes.

Si vous avez la moindre question ou des commentaires, n'hésitez pas à appeler le service clientèle  
Snow Joe® + Sun Joe® au : 1-866-SNOWJOE (1-866-766-9563)

•	 Protège contre la saleté, la poussière et les débris
•	 Dacron inusable et d’entretien facile
•	 Tissu imperméable et à séchage rapide
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mAVERTISSEMENT! Ce produit contient des produits chimiques reconnus par l’État de Californie 
comme étant cause de cancer, d’anomalies congénitales ou d’autres effets néfastes sur la fonction de 
reproduction. Se laver les mains après manipulation. Pour plus de renseignements, veuillez vous rendre sur 
le site www.P65Warnings.ca.gov. 

mAVERTISSEMENT! Certaines poussières créées par le ponçage, le sciage, le meulage, le perçage 
et d’autres activités de construction contiennent des produits chimiques reconnus [par l’État de Californie] 
comme étant cause de cancer, d’anomalies congénitales ou d’autres effets néfastes sur la fonction de 
reproduction. Voici quelques exemples de ces produits chimiques :

•	 le plomb dans les peintures plombifères;
•	 la silice cristalline dans les briques, le ciment et d’autres matériaux de maçonnerie, et enfin
•	 l’arsenic et le chrome dans le bois de sciage traité chimiquement.

Les risques que vous courez en y étant exposé sont fonction de la fréquence à laquelle vous effectuez ce 
type de travail. Pour réduire votre exposition à ces produits chimiques : travaillez dans un endroit bien ventilé 
et portez un équipement de sécurité homologué, par exemple un masque protecteur contre la poussière 
spécifiquement conçu pour filtrer les particules microscopiques. Pour plus de renseignements, veuillez vous 
rendre sur le site www.P65Warnings.ca.gov.

mWARNING! This product contains chemicals, known to the State of California to cause cancer 
and birth defects or other reproductive harm. Wash hands after handling. For more information go to  
www.P65Warnings.ca.gov.

mWARNING! Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling, and other construction 
activities contains chemicals known [to the State of California] to cause cancer, birth defects, or other 
reproductive harm. Some examples of these chemicals are:

•	 lead from lead-based paints,
•	 crystalline silica from bricks and cement and other masonry products, and
•	 arsenic and chromium from chemically-treated lumber.

Your risk from these exposures varies, depending on how often you do this type of work. To reduce 
your exposure to these chemicals: work in a well ventilated area, and work with approved safety 
equipment, such as those dust masks that are specifically designed to filter out microscopic particles.  
For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.

m ¡ADVERTENCIA! Este producto contiene productos químicos que de acuerdo con el Estado de 
California producen cáncer y defectos de nacimiento u otros daños reproductivos. Lávese las manos luego 
de la manipulación. Para más información, visite www.P65Warnings.ca.gov.

m ¡ADVERTENCIA! algunos de los polvos creados por el arenado, aserrado, triturado, perforado y 
otras actividades de construcción contienen químicos que de acuerdo con el Estado de California producen 
cáncer, defectos de nacimiento u otros daños reproductivos. Algunos ejemplos de estos químicos son:

•	 plomo de pinturas a base de plomo;
•	 sílice cristalino proveniente de ladrillos, cemento y otros productos de albañilería; y
•	 arsénico y cromo proveniente de madera tratada químicamente.

Su nivel de riesgo por exposición varía dependiendo de la frecuencia en la que usted haga este tipo de 
trabajo. Para reducir su exposición a estos químicos, trabaje en un área bien ventilada y con equipos de 
seguridad aprobados tales como máscaras anti-polvo específicamente diseñados para filtrar partículas 
microscópicas. Para más información, visite www.P65Warnings.ca.gov.


